
Langzeit-Lieferantenerklärung für Waren ohne Präferenzursprungseigenschaft
Long-term supplier’s declaration for products not having preferential origin status

Lieferant / Supplier

ERKLÄRUNG / DECLARATION

Der Unterzeichner, Lieferant der in dem beigefügten Papier aufgeführten Waren, die regelmäßig an
(1)

, geliefert werden, erklärt:

I, the undersigned, supplier of the goods covered by this document, which are regularly sent to …, declare that:

1. Die nachstehenden Vormaterialien ohne Präferenzursprungseigenschaft wurden in der Europäischen
Union zur Herstellung dieser Waren verwendet:

1. The following materials which do not have a preferential originating status have been used in the European Union to produce
these goods:

Bezeichnung der gelieferten
Waren / Description of goods
supplied

Bezeichnung der verwendeten
Vormaterialien ohne
Ursprungseigenschaft / Description
of non originating materials used

HS-Position der
verwendeten
Vormaterialien ohne
Ursprungseigenschaft
/ HS heading of non
originating materials
used

Wert der verwendeten
Vormaterialien ohne
Ursprungseigenschaft
/ Value of non
originating materials
used

Gesamtwert / Total:

2. Alle anderen in der Europäischen Union zur Herstellung dieser Waren verwendeten Waren haben ihren
Ursprung in

(5)
und entsprechen den Ursprungsregeln für den

Präferenzverkehr mit
(6)

.

2. All the other materials used in the European Union to produce these goods originate in … and satisfy the rules of origin
governing preferential trade with …, and

Der Unterzeichner erklärt außerdem

I declare that:

Kumulierung angewendet mit
(Name des Landes/der Länder) / (name of the country/countries)

Cumulation applied with …

Keine Kumulierung angewendet
No cumulation applied

Diese Erklärung gilt für alle Sendungen dieser Waren im Zeitraum vom
(8)

bis
(8)

.

This declaration is valid for all shipments of these products dispatched from … to ….

Der Unterzeichner verpflichtet sich umgehend zu unterrichten, wenn
diese Erklärung ihre Geltung verliert.



I undertake to inform … immediately if this declaration is no longer valid.

Er verpflichtet sich, den Zollbehörden alle von ihnen zusätzlich verlangten Belege zur Verfügung zu stellen.

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.

Ort und Datum / Place and date Unterschrift / Signature

Name und Stellung in der Firma sowie deren Bezeichnung und Anschrift / Name and function, name and address of company
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